
St. John the Baptist Greek Orthodox 

August 30, 2026 

 Sunday Services 
Matins/Orthros ............ 8:30am 
Divine Liturgy ............ 9:45am 

 

Weekday Services 
Matins/Orthros ............ 8:00am 
Divine Liturgy ............ 9:00am 

Come and See the Risen Lord! 
 

Join us each Sunday morning for  
Orthros/Matins conducted 

 in Greek & English.  
 

 Orthros Binders are in the narthex with service text 
 Proper attire is required during church services. 

 

Today we commemorate: 
 13th Sunday of Matthew 

 Alexander, John & Paul, 

New patriarchs of 

Constantinople 

Sunday Bulletin 

On duty this Sunday: 

Pangari: Team B (St. Philip) 

Acolytes: Team A (Archangel Michael)  

Following St. John the Baptist, we prepare the way of the Lord,  
that all may be saved and come to the knowledge of the truth. 

Today’s Memorials 
AΙΩΝΙΑ Η ΜΝΗΜΗ ΑΥΤΩΝ! 

May his memory be eternal!  
 

41-year: Panagiotis T. Michalakos 

Holy Communion 
 

We welcome all to worship with us.. Holy Communion is offered to Baptized and Chrismated 
Orthodox Christians who are prepared to receive. 



Entrance Hymn 

Δεῦτε προσκυνήσωμεν καὶ προσπέσωμεν 

Χριστῷ. Σῶσον ἡμᾶς Υἱὲ Θεοῦ, ὁ 
ἀναστὰς ἐκ νεκρῶν, ψάλλοντάς σοι, 
Ἀλληλούϊα.  

 Come let us worship and bow down 

before Christ. Son of God, who rose 
from the dead, save us who sing to 
Thee, Alleluia. 

Apolytikion for the Beheading of the Forerunner 
4th Tone 

Ὡς πάντων ὑπέρτερος, τῶν 
Προφητῶν ἀληθῶς, αὐτόπτης καὶ 
Πρόδρομος, τῆς παρουσίας Χριστοῦ, 
Προφῆτα γεγένησαι, ὅθεν καὶ παρ' 
Ἡρώδου, ἐκτμηθεῖς σου τὴν Κάραν, 
ἔδραμες τοὶς ἐν Ἅδῃ, προκηρύξαι τὸ 
λύτρον· διὸ σὲ Ἰωάννη Βαπτιστά, 
ποθῶ γεραίρομεν. 

 As the greatest of all, truly of the 
Prophets, an eyewitness and 
Forerunner of the presence of Christ, 
you became a Prophet, from thence 
even by Herod, you were beheaded, 
you ran to those in Hades, you 
proclaimed redemption; for you, 
John the Baptist, we long to grow 
old. (this is a google translation) 

Resurrectional Apolytikion 
4th Tone 

Τὸ φαιδρὸν τῆς ἀναστάσεως κήρυγμα, 
ἐκ τοῦ Ἀγγέλου μαθοῦσαι αἱ τοῦ Κυρίου 
Μαθήτριαι, καὶ τὴν προγονικὴν 
ἀπόφασιν ἀποῤῥίψασαι, τοῖς 
Ἀποστόλοις καυχώμεναι ἔλεγον· 
Ἐσκύλευται ὁ θάνατος, ἠγέρθη Χριστὸς 
ὁ Θεός, δωρούμενος τῷ κόσμῳ τὸ μέγα 
ἔλεος. 

 When the women disciples of the 
Lord heard the Angel joyously 
proclaim the resurrection, they cast 
aside the ancestral verdict, and 
boasting in glory they said to the 
Apostles, “Death has been despoiled! 
Christ God has risen, granting the 
great mercy to the world!”  



 

   

Kontakion  
4th Tone 

Ἰωακεὶμ καὶ Ἄννα ὀνειδισμοῦ ἀτεκνίας, 
καὶ Ἀδὰμ καὶ Εὔα, ἐκ τῆς φθορᾶς τοῦ 
θανάτου, ἠλευθερώθησαν Ἄχραντε, ἐν 
τῇ ἁγίᾳ γεννήσει σου· αὐτὴν ἑορτάζει 
καὶ ὁ λαός σου, ἐνοχῆς τῶν πταισμάτων, 
λυτρωθεὶς ἐν τῷ κράζειν σοι· Ἡ στεῖρα 
τίκτει τὴν Θεοτόκον, καὶ τροφὸν τῆς 
ζωῆς ἡμῶν.  

 Βoth Joachim and Anna from their 
sterility’s stigma, and Adam and Eve from 
their mortality’s ruin have been set free, O 
immaculate Maid, by your holy nativity. 
For this do your people hold celebration, 
redeemed from the guilt of transgression 
as they cry to you, “The barren one bears 
the Theotokos, the nourisher of our Life.”  

Apolytikion of the Parish - St. John the Baptist 
2nd Tone 

Μνήμη Δικαίου μέτ' ἐγκωμίων, σοὶ δὲ 
ἀρκέσει ἡ μαρτυρία τοῦ Κυρίου 
Πρόδρομε· ἀνεδείχθης γὰρ ὄντως καὶ 
Προφητῶν σεβασμιώτερος, ὅτι καὶ ἐν 
ῥείθροις βαπτίσαι κατηξιώθης τὸν 
κηρυττόμενον. Ὅθεν τῆς ἀληθείας 
ὑπεραθλήσας, χαίρων εὐηγγελίσω καὶ 
τοῖς ἐν ᾍδῃ, Θεὸν φανερωθέντα ἐν 
σαρκί, τὸν αἴροντα τὴν ἁμαρτίαν τοῦ 
κόσμου, καὶ παρέχοντα ἡμῖν τὸ μέγα 
ἔλεος.  

 Τhe memory of the just is observed with 
hymns of praise; for you suffices the 
testimony of the Lord, O Forerunner. You 
have proved to be truly more ven'rable 
than the Prophets, since you were granted 
to baptize in the river the One whom they 
proclaimed. Therefore, when for the truth 
you had contested, rejoicing, to those in 
Hades you preached the Gospel, that God 
was manifested in the flesh, and takes 
away the sin of the world, and grants to us 
great mercy.   

Apolytikion for the Guardian Angel 
3rd Tone 

Φύλαξ Ἄγγελε, φρούρει και σκέπε, τὸν 
δοθέντα σοι είς προστασίαν, ἀπὸ παντός 
σκοτεινοῦ παραπτώματος. Ἐκ 
κατηχήσεως γάρ ο Φιλάνθρωπος, πρός 
τόν πιστόν σε κατέστησε φύλακα. Ὅθεν 
Ἄγγελε, Χριστόν τόν Θεόν ἱκέτευε, 
φυλάττων μέ πιστόν Θεοῦ θεράποντα. 

 Guard and shelter me, who am entrusted to 
your guardianship, Guardian Angel, lest I 
fall into a dark sin of any kind. The Lord 
who loves all humanity assigns your kind to 
each believer at the time of their baptism as 
their guardian. And therefore entreat Christ 
our God, and guard me the believer, as the 
servant of God. 

Memorial Apolytikion 
Plagal of the 4th Tone  

Μνήσθητι, Κύριε, ὡς ἀγαθὸς τούς 
δούλους σου, καὶ ὅσα ἐν βίῳ, ἡμάρτησαν 
συγχώρησον· οὐδεὶς γὰρ ἀναμάρτητος, εἰ 
μὴ σὺ ὁ δυνάμενος, καὶ τοῖς μεταστᾶσι, 
δοῦναι τὴν ἀνάπαυσιν.  

 Remember Your servants, O Lord, since 
You are good, and forgive them for all 
their sins in life; for no one is without sin 
except for You who are able to give rest 
to those who have passed away.  



Αγρυπνείτε! Μένετε στέρεοι στην 
πίστη! Να είστε γενναίοι και 
δυνατοί! Όλες τις πράξεις σας να τις 
εμπνέει η αγάπη. Έχω να σας ζητήσω 
κάτι, αδερφοί: Γνωρίζετε την 
οικογένεια του Στεφανά, που τα μέλη 
της υπήρξαν ο πρώτος καρπός του 
κηρύγματος στην Αχαΐα, κι 
αφιέρωσαν τον εαυτό τους στην 
υπηρεσία των πιστών. Γι’ αυτό κι 
εσείς πρέπει να ακούτε τέτοιους 
ανθρώπους καθώς και όποιον 
εργάζεται και κοπιάζει μαζί 
τους. Είμαι πολύ χαρούμενος από την 
παρουσία κοντά μου του Στεφανά, 
του Φουρτουνάτου και του Αχαϊκού, 
γιατί αυτοί αναπλήρωσαν το κενό της 
απουσίας σας. Μου ξεκούρασαν την 
ψυχή, όπως και τη δική σας. Σε 
τέτοιους ανθρώπους οφείλετε 
αναγνώριση. Σας στέλνουν 
χαιρετισμούς οι εκκλησίες της Ασίας. 
Πολλούς χριστιανικούς χαιρετισμούς 
σας στέλνουν ο Ακύλας και η 
Πρίσκιλλα και όλη η εκκλησία που 
συναθροίζεται σπίτι τους. Σας 
στέλνουν χαιρετισμούς όλοι οι 
αδερφοί. Χαιρετήστε ο ένας τον άλλο 
με αδερφικό φίλημα. Ο χαιρετισμός 
αυτός γράφεται από μένα τον Παύλο 
με το ίδιο μου το χέρι. Όποιος δεν 
αγαπάει τον Κύριο Ιησού Χριστό ας 
είναι χωρισμένος από το σώμα της 
εκκλησίας. Μαράν αθά –ο Κύριος 
έρχεται! Η χάρη του Κυρίου Ιησού να 
είναι μαζί σας. Στο όνομα του Ιησού 
Χριστού που μας ενώνει, η αγάπη 
μου είναι μαζί με όλους σας. Αμήν. 

 Brethren, be watchful, stand firm in 

your faith, be courageous, be strong. 

Let all that you do be done in love. 

Now, brethren, you know that the 

household of Stephanas were the first 

converts in Achaia, and they have 

devoted themselves to the service of 

the saints; I urge you to be subject to 

such men and to every fellow worker 

and laborer. I rejoice at the coming of 

Stephanas and Fortunatus and 

Achaicos, because they have made up 

for your absence; for they refreshed 

my spirit as well as yours. Give 

recognition to such men. The 

churches of Asia send greetings. 

Aquila and Prisca, together with the 

church in their house, send you 

hearty greetings in the Lord. All the 

brethren send greetings. Greet one 

another with a holy kiss. I, Paul, 

write this greeting with my own 

hand. If any one has no love for the 

Lord, let him be accursed. Our Lord, 

come! The grace of the Lord Jesus be 

with you. My love be with you all in 

Christ Jesus. Amen.  

THE EPISTLE– 1 Corinthians 16:13-24 



«Ακούστε άλλη μια παραβολή: Ένας 
γαιοκτήμονας φύτεψε ένα αμπέλι, το 
περίφραξε, έσκαψε σ’ αυτό πατητήρι, έχτισε 
πύργο, το νοίκιασε σε γεωργούς και έφυγε 
για άλλον τόπο. Όταν πλησίαζε η εποχή της 
καρποφορίας, έστειλε τους δούλους του 
στους γεωργούς να πάρουν το μερίδιό του 
από τους καρπούς. Οι γεωργοί όμως έπιασαν 
τους δούλους του, κι άλλον τον έδειραν, 
άλλον τον σκότωσαν κι άλλον τον 
λιθοβόλησαν. Ξανάστειλε άλλους δούλους, 
περισσότερους από τους πρώτους και τους 
έκαναν τα ίδια. Τελευταίον τους έστειλε το 
γιο του με τη σκέψη: “θα σεβαστούν το γιο 
μου”. Οι γεωργοί όμως, όταν είδαν το γιο, 
είπαν μεταξύ τους: “αυτός είναι ο 
κληρονόμος. Εμπρός, ας τον σκοτώσουμε 
και ας αρπάξουμε την κληρονομιά του”. Τον 
έπιασαν, λοιπόν, τον έβγαλαν έξω από τ’ 
αμπέλι και τον σκότωσαν. Όταν λοιπόν 
έρθει ο ιδιοκτήτης του αμπελιού, τι θα κάνει 
σ’ εκείνους τους γεωργούς;» «Είναι κακοί», 
του λένε. «Γι’ αυτό θα τους εξολοθρεύσει με 
το χειρότερο τρόπο και θα νοικιάσει το 
αμπέλι σ’ άλλους γεωργούς, που θα του 
δίνουν τους καρπούς στην εποχή τους». 
Τους λέει ο Ιησούς: «Ποτέ δε διαβάσατε 
στις Γραφές; Ο λίθος που τον πέταξαν σαν 
άχρηστον οι οικοδόμοι, αυτός έγινε 
αγκωνάρι· ο Κύριος το έκανε αυτό, και είν’ 
αξιοθαύμαστο στα μάτια μας». 

 The Lord said this parable, "There was a 

householder who planted a vineyard, and set 

a hedge around it, and dug a wine press in it, 

and built a tower, and let it out to tenants, and 

went into another country. When the season 

of fruit drew near, he sent his servants to the 

tenants, to get his fruit; and the tenants took 

his servants and beat one, killed another, and 

stoned another. Again he sent other servants, 

more than the first; and they did the same to 

them. Afterward he sent his son to them, 

saying 'They will respect my son.' But when 

the tenants saw the son, they said to 

themselves, 'This is the heir; come, let us kill 

him and have his inheritance.' And they took 

him and cast him out of the vineyard and 

killed him. When therefore the owner of the 

vineyard comes, what will he do to those 

tenants?" They said to him, "He will put 

those wretches to a miserable death, and let 

out the vineyard to other tenants who will 

give him the fruits in their seasons." Jesus 

said to them, "Have you never read in the 

scriptures: 'The very stone which the builders 

rejected has become the head of the corner; 

this was the Lord's doing, and it is marvelous 

in our eyes?'"  

   

THE HOLY GOSPEL   Matthew 21:33-42 



 

Ages 10-18 
 

Please register by 

September 6 so you can 

be added to the acolyte 

email list. 
 

September 6: Acolyte 

pizza party & meeting 

after Divine Liturgy 
 

*Current acolytes do not 

need to register. 

Sunday, August 30 

• 8:30am Orthros 9:45am Divine Liturgy (MC) 

 

This Week at St. John the Baptist  

Sunday, September 6 

• 8:30am Orthros 9:45am Divine Liturgy (MC)  

Tuesday, September 1 

• 8am Orthros 9am Divine Liturgy (GAC)   
40 Women Martyrs & Ecclesiastic New Year  

•  10am & 1pm Guardian Angel Orthodox PreSchool Blessing of the Waters  
• 7pm GOYA Bonfire Youth Night - Night with the Saints and Smores 

Saturday, September 5 

• 8am Orthros 9am Divine Liturgy (MC) SS. Zachariah & Elizabeth 
• 10am ALL In Disability Ministry BBQ & Retreat at St. Iakovos Retreat Center 
• 2pm GOYA Mini Golf at Par King Lincolnshire 
• 5pm Great Vespers 

Wednesday, September 2 

•   8am Orthors 9am Divine Liturgy (MC) St. Mamas the Martyr 

Thursday, September 3 

•   6pm Guardian Angel Curriculum Night 

 



Community Focus 
Find more info on these events on the church website. 

The Ladies Philoptochos wants to help our parish stay in 
touch with our students studying in college or toward 
advance degrees. Please use the QR code below to 
provide your student’s contact info!  

God bless them in their studies & all that lies ahead! 

Have you seen this month’s  

60 Seconds for Stewardship? 

 Follow the QR code below to invest 60 seconds: learn from our  

Vacation Church School students what stewardship means! 

Stewardship Corner 

 

We all are called 
annually to renew our  
commitment as 
Stewards of St. John 
the Baptist.   

 
 

Have you renewed 
your stewardship 
for 2026? 

If not yet, please use the 
QR code to the right to 
renew (or to explore 
becoming a steward)  
today! 





 

Sunday Church School & the  

Guardian Angel Chapel 
Chapel Liturgies will begin on  
Sunday, September 20 at 9:30am, while  
Divine Liturgy in the Main Church will  
begin at 9:45am. Sunday School students 
are strongly encouraged to attend Divine 
Liturgy in the Guardian Angel Chapel and 
will be dismissed after Holy Communion. 



 

 

Our Schools 



Elsewhere in the Community 



A
u

g
u

st 

Mon, 31 Tues, 1 Wed, 2 Thurs, 3 Fri, 4 Sat, 5 

Honorable Sash of 
Theotokos, Cyprian 
Bishop of Carthage 
 

40 Women Martyrs 
& Ecclesiastic New 
Year, Symeon the 
Stylite 

Mammas the 
Martry, John 
Patriarch of 
Constantinople 

Anthimus of 
Nicomedea, 
Theoctistus and 
Euthymius 

Babylas the 
Hieromartyr, Moses 
the Prophet & 
Godseer 

Zacharias & 
Elizabeth, Urban, 
Theodore & 
Mediumnos 

 Saints Commemorated this Week 

S
ep

te
m

b
er

 


